From language mixing to fused lects

25th January, Wednesday

1:30 p.m. — 2:00 p.m.

Aurrivals and registration

2:00 p.m. —2:30 p.m.

Opening: Peter Auer

2:30 p.m. —3:30 p.m.

Keynote: Carmel O’Shannessy
From code-switching to a mixed language: Mechanisms in the
development of Light Warlpiri

3:30 p.m. —4:00 p.m.

Coffee break

4:00 p.m. —4:45 p.m.

Paulus van Sluis, Eric Hoekstra, Hans van de Velde
A linguistic and historical analysis of Bildts as a mixed language

4:45 p.m. —5:30 p.m.

Felicity Meakins
Code-switching and the role of typology on emergent
grammatical structures in mixed languages

26th January, Thursday

9:00 a.m. —10:00 a.m.

Keynote: Brigitte Pakendorf
From code-switching to fusion? Trying to reconstruct the
copying of verbal paradigms in Lamunkhin Even

10:00 a.m. — 10:45 a.m. | Katja HannR

Possible origins of Kallawaya
10:45 a.m. — 11:15 a.m. | Coffee break
11:15 a.m. — 12:00 p.m. | Sime Demo

Artificial fusion: The curious case of macaronic Latin

12:00 p.m. — 12:45 p.m. | Andrea Drocco & Orsola Risato

Hinglish: An example of strong code-mixing. An example of
mixed language?

12:45 p.m. — 2:15 p.m.

Lunch (in the FRIAS lounge)

2:15 p.m. —3:00 p.m.

Christian Mair
How language mixing in the global mediascape differs from
language mixing in vernacular interaction

3:00 p.m. — 3:45 p.m.

Barbara Bullock & Jacqueline Toribio
Modeling and visualizing mixing via probabilistic language
identification

3:45 p.m. —4:15 p.m.

Coffee break

4:15 p.m.—-5:00 p.m.

Ghil'ad Zuckermann
Hybridization: An inevitable result of successful language
reclamation

5:00 p.m. —5:45 p.m.

Niko Partanen
Russian influence across Komi registers

7:30 p.m. — open end

Dinner




27th January, Friday

9:00 a.m. —10:00 a.m.

Keynote: Evangelia Adamou
How the study of language processing can shed light on fused
lects

10:00 a.m. — 10:45 a.m.

Boglarka Janurik
Signs of partial fusion in the Erzya—Russian contact variety

10:45 a.m. —11:15 a.m.

Coffee break

11:15a.m. —12:00 p.m.

Eugenio Goria
Incipient fusion in clause-peripheral code mixing: English and
Spanish in Gibraltar

12:00 p.m. —12:45 p.m.

Nikolay Hakimov & Michael RieRler
Fusion outside the clause: the case of vernacular Kildin Saami

12:45 p.m. — 1:15 p.m.

Closing




